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1. AHoTanist AUCHUNJIIHU (MIPU3HAYEHHS HABYAJIBLHOI JUCIHUILIIHH).

HapuanbHa qucuumiina popmye npodeciiini (JIIHrBICTUYH1) KOMIETEHTHOCTI MaitlOyTHIX
YYHUTEIIB 1HO3€MHOT MOBH Ta JIiTepaTypH (aHTIIHChKOT) OCHOBHOI (0a30B01) cepeTHBOT MITKOIH, a
came, 3HaHHS ICTOPii PO3BUTKY CYy4acHOI aHTJIIICbKO1 MOBH Ta OCHOBHI IPUHIMIIA TEOPETUIHOT
rpaMaTUK{ aHTJIIHCHKOT MOBH.

2. Mera HaBYAJBbHOI JAUCHUILIIHU: GOPMYBaHHS Yy CTYIEHTIB YITKOI YSABH MPO
0CcOONMBOCTI TIpaMaTHYHUX KaTeropidl aHrIiliCchKOi MOBHM, O3HAalOMJIGHHS 3 MeToAaMHu W
NpPUHIUNAMA KiTacudikalii 4acTHH MOBH, CHHTAaKCHYHHX OCOOJMBOCTEH CIIOBOCIIONyYeHHS 1
pPEYCHHS; O3HAHOMIICHHSI CTYJICHTIB 3 iCTOPI€I0 PO3BUTKY aHTJIIMCHKOI MOBH, COIIAJIbHUMH Ta
MOJITUYHUMH 3MIHAMH Yy KpaiHi 1 pO3BUTKOM KyJIbTypu; (OpMyBaHHS pO3YMIHHS pI3HUX PIBHIB
MOBH y niaxposii. Crierugika Kypcy Mmosirae B Horo opieHTOBAaHOCTI Ha BUCBITJICHHS TEOPETUIHHIX
NUTaHb TPaMaTUYHUX XapaKTEPUCTHK AHIJINACHKOI MOBH, JIGKCMUYHUX Ta (OHETUYHUX
0COOIMBOCTEN Ha PI3HUX €Tarax CTAHOBJIEHHS MOBHU.

3. 3apnanns. CpopmyBaTu y CTyIeHTIB:
®K1. 3parHicTh A0 TOTIMOJICHHS 3HAHb 1 PO3YMIHHS NpeaIMeTHOI oOmacti Ta mnpodeciiHoi
ISITBHOCTI.

IIK3. 3paTHicTh BOJOIITH BCIMa CKJIQJAHWKAMU KOMYHIKaTMBHOI KoMmmeTeHTHocTi Ha piBHI Cl i
BHKOPHUCTOBYBATH iX y Tporieci mpodeciiiHoi 1 Mi>KOCOOMCTICHOT KOMYHIKalii y chepax ycHOro i
MUCEMHOT'O MOBJICHHS.

IIK4. 3paTHiCT 3aCTOCOBYBAaTH NpPH NPOAYKYBaHHI TEKCTIB B YCHIM Ta MHCBMOBiH (opmax
PI3HOCTHJIbOBI Ta PI3HOXKAHPOBI OJMHMII 3 YypaxyBaHHSIM KOMYHIKaTHMBHOI CHUTYyauli Ta
KOMYHIKaTMBHOT'O 3aBJaHHS BIANOBIAHO 10 €THYHUX 1 MOPAJIbHUX HOPM HOBEIHKH, IPUHHATHX B
IHIIOMOBHOMY CEPEIOBHUIIII.

4. lpepexBizutu. Jis eheKTUBHOTO 3aCBOEHHS MTUCIUIUTIHK 37100yBa4 BHUIIOI OCBITH Mae
BUBYHTH JIO ITOYATKY KypCy TaKi IPEAMETH:

OcHOBHa 1HO3€MHA MOBA;

Beryn 10 MOBO3HABCTBA;

I'pamaTrka OCHOBHOI MOBH.

5. Pe3yabraTn HAaBYAHHS
PH13. /lemoncmpye 3AaTHICTD JiSITH @BTOHOMHO 1 B KOMaH/I.
IIPH1. JlemMoHCTpy€e TpamMaTH4Hy NPaBWIBHICTh, JIGKCHYHHAN [iarma3oH 1 COLIONIHTBICTHYHY
BIIMTOBIIHICTh  BJIACHOTO MOBJIEHHS, BUIBHO BOJIOAIE CYYaCHHUMH JIEKCUKO-TPaMaTHYHUMH,
opdpoeniunuMu, opdorpapiuHUMH Ta MYHKTyallifHUMH HOpMaMM aHIJIHCBKOI MOBHM  JUIA
3aificHeHHs! pogeciifHol KoMyHiKalii 1 MiXKOCOOUCTICHOTO CHIUIKYBaHHS B YCHOMY 1 MUCEMHOMY
MOBJICHHI; KOHCTPYIO€ CTHIIICTUYHO JI0BEPUICHUI TEKCT EBHOTO CTUJIIO.
IIPH 2. 3piiicHIOe JNIHIBICTUYHUI, JiTepaTypo3HaBUMN Ta cCHELiaJbHUN (UIONOriYHUN aHami3
TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB 1 CTUJIIB, a TAKOX MOSCHIOE 1IEHHO-TEMAaTHUYHUHN 3MICT PI3HOCTHIILOBUX Ta
PI3HOKAHPOBUX  JITEPATypHUX TEKCTIB SIK CKJIQMHOI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOI  €IHOCTI
B3a€MOIIOB’SI3aHUX Ta B3aEMOAIIOUUX OJMHUIIb, BPAaXOBYIOUH iX KaHPOBO-CTHIIICTUYHI OCOOIMBOCTI
Ta 1II0CTHIIb aBTOPA.
ITPH7. [leMoHCTpY€ piBEHB 3aralIbHOTEOPETHYHOI Ta MPodeciiHOl MATOTOBKU 3 1HO3EMHOI MOBH,
yMiHHS 30UpaTi HayKOBY iH(OpMAIlil0 3 TEMAaTUKU JOCIHIIKEHHs, BUKOPUCTOBYIOUH Pi3HI HKepena
iHpopMalii, popMyIItoBaTH IiJIi Ta 3aBJAHHS 1 BUOPATH BiINOBITHI METOIU IOCTIKEHHS, B TOMY
YHCI 1 eMIIpUYHI.

6. BuzHaHHs pe3yJbTaTiB HaBYaHHS, 3100yTUX y HepopMaIbHiii OcBiTi.

3rigao 3 «IloJI0KEHHAM IpPO B3acMOII0 (GopMaIbHOI Ta HehOpMaIbHOI OCBITH, BU3HAHHS
pEe3yJIbTaTiB HABYAHHSA (3A00YTUX NUIIXOM HedopMainbHOI Ta/ab0 iHhOpMaTbHOI OCBITH, B CHCTEMI
dbopmanbHOi ocBiTH) y YepHIBEIIbKOMY HAIIOHATILHOMY VHiBepcuTeTi iMeHi IOpis denapkoBuya
(mpotoxos NelO Bix 28 xoBTHs 2019 poky)» Ta 3rigHO pimeHHs Kadeapu aHTIIHChKOI MOBH MPO
BU3HAHHS pE3yJbTaTiB HaBYaHHS, 3J00yTUX IIIAXOM HedopManbHOI ocBiTH (mporokon Nell Bix
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17.11.2020), mix yac mpoxopKeHHS Kypcey «JIIHrBOKpaiHO3HaBCTBO OCHOBHOI MOBHY BHU3HAIOTHCS
pe3ysibTaTH HaBYaHHS  CTYAEHTIB, OTpUMaHi y HeQOpMalbHIH OCBITI, 3 MOMJIMBUM
nepe3apaxyBaHHsM :
- TeM/TeMH 3MICTOBUX MOJIYJIB, $KI CHIIBBIJHOCHI 3a 3MICTOBUM HAMOBHEHHSM JO 3HAaHb,
OTPUMaHMUX NUIAXOM He(POpMaIbHOI OCBITH; SKIIO OTpPUMaHI B He(hOpMalbHIM OCBITI 3HAHHSA
MOTJIUOTIOIOTH 1 PO3MIUPIOIOTH TEMY / TEMHU 3MICTOBUX MOIYJIIB;
- IHAUBIOYaJbHOTO 3aBJAHHA, SKIIO OTPUMaHI y HedOpMasbHIN OCBITI 3HAHHS BiANOBIJAIOThH
3arajibHOMY CIPSIMYBAHHIO JUCHIUTUTIHU;
-TeM / TEeMHU CEMIHApPChKUX 3aHSTh, SIKI CIIBBIJHOCHI 3a 3MICTOBMM HAlOBHEHHSIM 0 3HaHb,
OTPUMaHUX IIIIXOM HEe(POPMaJIbHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHI B He(OpMaIbHINA OCBITI 3HAHHSA
MOTJIHOIIOIOTH 1 PO3MIKPIOIOTH TEMY / TEMU CEMIHAPCHKUX 3aHSTh;
-TeM / TEMH CaMOCTIHHOI POOOTH, sIKI CIIBBIZHOCHI 3a 3MICTOBUM HAINOBHEHHSM JI0 3HaHb,
OTPUMaHUX ILIJISIXOM HEe(POPMAaJIbHOI OCBITH; SKIIO OTPUMaHI B He(OpMaIbHIA OCBITI 3HAHHSA
MOTJIHOIIOIOTH 1 PO3MIKUPIOIOTH TEMY / TEMH CaMOCTIHHOT pOOOTH.

Jlnst BU3HAHHS ¥ Tiepe3apaxyBaHHs 3HAHb, OTPUMAHUX y HeDOPMaJbHIA OCBITi, CTYJICHTY
CIIi IPECTABUTHU CepTHRIKAT, 110 MIATBEPKY€E 3000y TTS 3HaHb y He(hopMaIbHII OCBITI.

Insxu 3100y TTs 3HaHB Y HE(hOpMalbHii OCBITI:

- TPEHIHTH,

-OCBITHI i IPaKTU4HI KypcH ( B TOMY YHCII OH-JIalH),

-ceMiHapH i BeOiHapH (B TOMY YHCIi OH-JIAIH),

-JIITHI /3UMOBI IIKOJIX TOLIIO.

7. Onuc HaBYAJIBHOI TUCHUILTIHA
7.1. 3ara;bHa iHpopmanisi

Ha3pa naBuajannoi nucouiiinm ~ Teopist Ta icTopist 0CHOBHOI iHO3€eMHOI MOBH
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7.2. JInIakTHYHA KapTa HABYAJIbHOI TN CHUILIIHA
KinpkicTs roquna
HasBu 3MicToBUX neHHa hopma 3a04Ha opma
MOIYJB 1 TEM y TOMY 49HCITi y TOMY YHCITi
yChOTO yChOTO
b ¢ il nab | ivg | c.p. )¢ n | mab | iHx | c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9110 11)12] 13
Temu JexkuiiiHUX . . . . . .
3micToBuii MmoayJb 1. JIiHrBiCTUUHUI aHAJI3 MOBU
3aHSTh
Tema 1. Classification of
languages. 2 4 2 6
Tema 2. Levels of the
language 2 4 2 5
Tema 3. Phonetics: the 2 4 5
sounds of language
Tema 4. Phonology: the ) 4 5

function and patterning




of sounds

Tema 5. Morphology: the 2 4
analysis of word-structure

Tema 6. Stylistics:

functional styles and 2 4
registers
Tema 7. Phraseology:
phraseological units 2 4
and idioms
Pazom 3a 3M1 14 28 4
Temn nexuiitaux 3micToBuii MoayJab 2. EBOrOLsI MOBH, MOBa Ta COLl
3aHATH AR 2 5 ’ LM
Tema 1Semantics: the 2 4 2

analysis of meaning

Tema 2. Syntax: the
analysis of sentence 2 4
structure

Tema 3. Historical
linguistics: the study 2 4
of language change

Tewma 4.
Psycholinguistics: the 2 4
study of language
processing

Tema 5.Brain and
language 2 4

Tema 6. Language in 2 A
social contexts

Tema 7.Writing and
language: the 2 4
evolution of wrting

Tema 8. Writing and

language: English 2 4

orthography

Pazom 3a 3M 2 16 32 2
Ycboro roguH 30 60 6

7.2.3. CamocTiiiHa podoTa

Ne Ha3zsa Temu ron | rox
1 | OnpairoBanns Matepiany Temu 1. Classification of languages. 4 6
2 | OmpamroBans marepiany Temu Levels of the language 4 5
3 | OmparroBanns marepiany Temu. Phonetics: the sounds of 4 5

language

4 | OnparrroBanss marepiainy Temu. Phonology: the function and 4 5

patterning of sounds
5 OmpamroBanns marepianmy Temu. Morphology: the analysis of word- 4 5

structure

6 | OnpamroBanns marepiany Temu. Stylistics: functional styles and 4 5




registers

7 | OnpamroBanns marepiany Temu. Phraseology: phraseological 4 5
units and idioms

8 | OnpauroBanus mMarepiary Temu. Semantics: the analysis of 4 6
meaning

9 | OnpamroBanns mMarepiany Temu. Syntax: the analysis of sentence | 4 6
structure

10 | OmparroBanns matepiany Temu. Historical linguistics: the study 4 6
of language change

11 | OmparroBanns marepiany Temu. Psycholinguistics: the study of 4 6
language processing

12 | Onpamrosanss marepiany Temu. Brain and language 4 6

13 | OnparmroBanns marepiany Temu. Language in social contexts 4 6

14 | OmpamroBanns matepiany Temu. Writing and language: the 4 6
evolution of wrting

15 | OnparroBanns marepiany Temu. Writing and language: English 4 6
orthography
BCHOI'O 60 ron 84 rox

crai | 3a04

* THJI3 — nmst 3MICTOBOTO MOJYJIs, 200 B IIUJIOMY JIJTSI HABYAJIBHOIT TUCIUTIIIHU 3@ PIICHHSAM
kadenpu (BUKIamada).

8. CucreMa KOHTPOJIIO TA OLIHIOBAHHS
Buau Ta (popMu KOHTPOJIIO
dopmaMy MOTOYHOTO KOHTPOJIO € YCHA Ta MUChMOBA (TECTYBaHHs, pedepar, ONMUTyBaHHS )
BI/INIOB1JIb CTY/ICHTA Ta iH.
dopMaMu TIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO € €K3aMEH.
3aco0u oniHIOBAHHS
3aco0amu OIIHIOBaHHS Ta IEMOHCTPYBaHHS pe3yJIbTaTiB HABYAHHS €:
- KOHTPOJIbHI poOOTH;
- CTaHJapTH30BaHi TECTH;
- pedeparuy;
- ece;
- IPe3eHTAallli pe3ynbTaTiB BUKOHAHUX 3aB/IaHb;
- CTY/IEHTCBKI MTPE3eHTAIlil;
- HIII BUAM 1HAUBIAYaTbHUX Ta TPYIIOBUX 3aB/IaHb.
Kpurepii oniHioBaHHA BHAIB pO0OTH CTYIEHTIB:
- JekuiiiHa TeMa (3 0a/M: KPUTHYHUIA OIS HABYAJIBHOIO Bieo — 1,5 6asa; Tect 3
MHOKMHHMMH Bapiantamu Bianosigi — 1,5 0asa)

Criteria to assess video surveys:

The information shared in the video is reflected in the survey — 0,5 point
The appropriate language level — 0,5 point
Critical comments on the material — 0,5 point

Criteria to assess a multiple choice test (10 questions in a test):
1 correct answer = 0,15 point
- 10JAaTKOBe 3aBJaHHA (ecce, mMpe3eHTalis, pedepat 3a BHOOPOM cTyAeHTa) (S 0axiB)

Criteria to assess the Power-Point Presentation, Essay, Report:
- the information is valid and concerns the topic — 1 point



- the presentation is logically organized — 1 point

- the appropriate language level — 1 point

- there is a balanced presentation of illustrations and the text —1 point
- the list of resources is given — 1 point

Kpurepii oniHiOBaHHA pe3yJbTATIB HABYAHHS 3 HABYAJbHOI JUCHMILTIHA
3aranpHa KUTBKICTH OaiB, SIKy CTYJEHT MOXE OTPUMATH Yy TMPOIECi BHBYCHHS
JUCITUTUTIHA TIPOTSTOM cemecTpy, cTaHoBuTh 100 OamiB, 3 skux 60 OamiB cryAeHT HaOupae 3a
MOTOYHI BUAX KOHTPOJIIO 1 40 GaiB I1ij yac miCyMKOBOTO BUIY KOHTPOJIIO (3alIiKy).

Kinpkictp OamiB 3a KOXHY TEMy BHBOJIUTHCS 13 CyMH MOTOYHHX BHJIB KOHTPOIIO
(BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJlaHb, MATOTOBKY pedepaTi). KinbKicTh 0aliB 32 MOIYJb JOPIBHIOE CyMi
OaJtiB, OTPUMAHUX 3a TEMHU JIAHOTO MOJYJIsA. MakcumanbHa KUIBKICTh OaiiB ckianae: 3a 1 MOayp —
30 GauiB; 3a 2 Moztyib — 30 Gamis.

IlincymMKoBMi KOHTPOJIb TPOBOAUTLCA 3 METOIO OIIHKKA pe3y/ibTaTiB HAaBYaHHS Ha
3aBEPIIATILHOMY €Tarll — Mij Yac MPOBEACHHS 3Ky 3 TUCHUIUTIHA. MakcuMaabHa KUTbKICTh OaliB,
Ky CTYJACHT MOXE€ OTPUMATH y XOJ1 MPOBEIACHHS MiJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO CTAaHOBHUTH 4() O6anie —
no 10 GaiB 3a KOXKHY BiIOBiJIb OLIETY.

Biamosimi Ha mutanas Nel, Ne2 Ta Ne3 B kokHOMY 3 OLI€TiB mepen0av4aroTh IE€MOHCTPAIlIO
TEOPETUYHHUX 3HaHb CTyneHTa 3 aucuuiUiinu. OIiHIOBaHHS BIANOBiAeH Ha 1[I TUTaHHS
3IIICHIOETHCS 32 CIIUTBHUMU KPUTEPISIMHU.

KpuTepii Ta napamerpu oniHlOBaHHs Bianosineil Ha nuTanHsa 1,2 Ta 3 :

Banu XapakTepucTrKa BiIOBIII

10 | cTy#eHT BHUEPITHO BUCBITIIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; YITKO 1 KOHKPETHO BUCIIOBIIOE
TOJIOBHI MOMEHTH, HaBOJIUTh aJ€KBATHI PI3HOMAHITHI MPUKIIA/IN; BXXUBAE aJCKBATHI
JIEKCUKO-TpaMaTU4Hl CTPYKTYpH; JOTIYHO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO IPABHIBHO
Oyaye BIAMOBI/Ib;

9-8 | cryaeHT JOCTaTHRO TIOBHO BHCBITIIIOE TEOPETHYHE TIMTAHHS, IPABUIBHO
BUOKPEMIIIOE€ TOJIOBHI MOMEHTH, HaBOJIUTH HEOOXITHI MPUKIAAN; BKUBAE KOPEKTHI
JICKCUKO-TPAMAaTU4HI  CTPYKTYpH; JIOTIYHO 1 CTPYKTypHO TpaBHIBHO OyIye
BIJINIOB1/1b; MPOTE BiAMOBIAh MA€ HE3HAYHI HETOYHOCTI T TOMUJIKH;

7-6 | CTYAEHT HEMOBHO BUCBITIIIOE€ TEOPETUYHE NMUTAHHS; HE aKIEHTY€E YBary Ha roJOBHUX
MOMEHTAaxX, HABOJHUTb HEJOCTAaTHIO KUIBbKICTh MPUKIAIB; BXKUBAE JEUI0 HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TpaMaTU4yHl CTPYKTYPH; HEJOTIYHO 1 CTPYKTYpHO HEMpaBWJIbHO Oynye
BIZITOBIb; BIAMOBIAb Ma€ JeAKl IK HE3HAUHI, TaK 1 3HaYH1 HETOYHOCTI Ta ITIOMMJIKH;

5-3 | CTYAEHT YacTKOBO 1 HEIOCTATHHO BUCBITIIOE TEOPETUYHE MUTAHHS; HE AKICHTYE
yBary Ha roJIOBHUX MOMEHTaX, HABOJUTh HEAOCTATHIO KUIBKICTh MPHUKIIAJIIB; BXKHUBAE
HEKOPEKTHI JIEKCUKO-TPAMaTU4HI CTPYKTYPH; HEJIOTIYHO 1 CTPYKTYPHO HEMPABUIBHO
OyJIy€ BIAMOBi/Ib; BiNOBIIb MA€ JICSIKI 3HAUHI HETOYHOCTI Ta IIOMUJIKH,

2-0 | cTyAGHT 4YaCTKOBO 1 HEIOCTAaTHBO BHUCBITIIOE TCOPCTHYHE IUTAHHS; BUKIAIAE
HEJOCTATHIN A7l BUCBITIEHHSI TEMHU 00CAT TEOPETHUYHUX MOJIOKEHb; HE BUOKPEMITIOE
TOJIOBHI JyMKH; HE HaBOAWTH MPUKIAAN; BUKOPUCTOBYE MPOCTi, YaCTO HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TpaMaTU4HI CTPYKTYpH; HEJOTIYHO 1 CTPYKTypHO HENPaBUILHO Oyaye
B1JINOB1/Ib; BI/IMOB1/Ib MAa€ BEIMKY KUIbKICTh 3HAYHUX ITOMUJIOK.

Biamoini Ha mutanHs Ne 4 MawTh NMPaKTHYHUA XapakTep (CHMHTAaKCHYHHMM aHali3 peYeHHS 1
CIIOBOCIIOJTYYCHHS )

Kpurepii Ta napameTpu olliHIOBAHHS BiANOBijeil HA NMTAHHSA 4:

banu XapaKTepucTUKa BiIOBIII

10 | cTyJAeHT MOBHICTIO Ta MPABWJILHO BUKOHYE IPAKTHYHE 3aBAaHHS Oiera

9-8 | BIAMOBIAB CTYACHTA MICTUTh HE3HAYHI HETOYHOCTI 1 MPAKTUYHE 3aBJIaHHs BUKOHAHO




3 HE3HAYHUMU ITOMUJIKaAMH

7-6 | BIAMOBib CTYACHTA MICTUTh HETOYHOCTI 1 TPaKTUYHE 3aB/IaHH] BUKOHAHO HEMOBHO

5-3 | BIAMOBiAL CTYyJEHTa MICTUTh 3HAYHI HETOYHOCTI 1 MPAKTUYHE 3aBJAHHS BUKOHAHO
JINIIIE YaCTKOBO

2-0 CTYACHT HC B 3M031 BUKOHATHU IMPAKTUYHC 3aBJIaHHA

Po3noais 6aJiB, iKi OTPUMYIOTH CTYIE€HTH

Kinbkictb
. . . Cymapna
[MoToune ouiHOBaHHS (aydumopua ma camocmitina poboma) OainiB .
(ex3amen) K-Th OaJiB
3micToBUI MOAyIb | 3micToBwi
MOJYJb3
Ti- | T3- | T5- [T7Monys| T8- | T10- | T12- [T14 32%“ 100
T2 T4 T6 tect | T9 T11 T13 [T15Momyn
TECT
3 3 3 3| 18 3 3 3 3| 18

9. HaBuaJjibHi METOIM TA TEXHOJIOTil HABYAHHS
[Tpu BUKIagaHH] IUCHUIUTIHY BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi METOIH:
- Merton oOroBopeHHs
- Mo3koBuii TypMm
- Po3B'ss3anHs KeiciB
-Meron obepuenoro knacy (anri. "Flipped Classroom")
[Tpu BUKITagaHH] IUCIUTUTIHA BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi TEXHOJIOTT HABYaHHS
- Bineoypoku
- InTepakTuBHi maThopMu A HaBYAHHS
- EnexTpoHHi miapy4yHUKHU Ta pecypcu

10. PexoMeH10BaHa JliTepaTypa
10.1. ba3oBa (ocHOBHA)

A.T. Iriskulov (2006). Theoretical Grammar of English. Tashkent, 64 p.
R. Huddleston, G. Pullum. (2012). The Cambridge Grammar of the English Language. N.Y.
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